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M.-Vásárholy, 1875. april 17-en. 
A régi világnak ethnografiai áttekintése foly- 

tán abban a tudósok megegyeznek, hogy a fehér 
arczbőrű népek az Indogermán családhoz tartóz- 
nak, melyek három részre oszolván az ázsiai, eu- 

rópai és észak-áfrikai népcsoportokat képezték; s 

Azsia központjokból kivándorolván, foglalták el 
Afrikát és Európát. 

Huzamos időkig európai része e népcso- 
ortoknak görög, olasz, illyr, trák, szármát, aészt, 

germán, kelt és iber népesaládok alatt ismeretes. 
Kissebb politikai fontosságu álláspontokat fog- 

lalva, és uj meg uj népcsaládi ' elnevezése- 
ket felvéve, Hellás történelmével kezdődik az 
európai egyensuly első megzavarása, a midőn a 

hóőditó görög uralomnak semmi sem állhatott el- 
lent; ennek hanyatlásával kezdődött azután Róma 
uralma és a római birodalom feloszlásával a pá- 

pai világi uralom, mely mellett zenytjére emelke- 
dett római császárság czime alatt a habsburgi 
Udynaszthia V. Károly császár idejéig, kiknek azu- 
tán a reformáczi gátat vetvén, fejlődött ki az eu- 

rópai jelen időnkig eltartott egyensuly, azon ha- 
tár vonalok közt, a melyben most van. 

Egyidejüleg ezen európai egyensulylyal há- 
rom nagyobb néptörzs egymáshoz tartozandósága 
iis felszinre került, a germán, latin és a szláv ele- 

me. Hóditó vágyak szállották meg ezek uralko- 
dóit. A latin faj egy ujabb Nagy Sándort adott 

a világnak I-ső Napoleonban, ki a szabadság 
zászlóját, mely őt nagygyá tevé, hitszegőn elhagy- 

ván; halhatatlan Bersenyink búcsujához méltóan 
bukott meg: „Vidd magaddal (Bellerophonte - 

ugymond Berzsenyi) - s lánczold őt a szikla- 

szigethez, mert a szabadságnak gyermeke s gyil- 
kosa volt. A szláv elem szétforgácsolva Közép- 
éés Dél-Európa keleti részein, tömörebben egye- 
sülve a régi vendek, szaámolok, most átalánosan 

oroszok, mongolok nevezete alatt északon egy Dá- 

rius és Xerxes-féle nagy erőfeszitést kisérlett az 
1853/6-i években, Miklós czár alatt, meghóditani az 
Ozmán birodalmat s ezzel kapcsolatban egyesiteni 
az impozáns mennyiségü szláv elemet, mely ki- 
sérlet sikere az egyesült Európa által egy időre 

leszorittatott a láthatárról. A german elem, egy 

máczedoni Fülöppel az élén, a kis brandenburgi 
herczegség 100 éves királysága, a jenai és wa- 

tterlooi árnyak szelleme vas kitartással, gyönyörü 

politikával düpirozva az európai czopf-diplomá- 

cziát, birkákként kergetve s elfogdosva a régi 

hadi iskola rokkantjait, alig egy pár menettel 
országokat, kormányokat, tengereket nyelt el, s 

az álmélkodásából felócsudni alig biró Európa, 

most kezdi észrevenni, hogy ó tulajdonképen egy, 
az egyensulyt nagyon is zavaró diktátori hatalom 

vas pálczája alatt nyög. 

Nyilvánulásai ezen octroynak elsőbben a lát- 
szólagos belügynél, az ultramontánizmus üldözé- 

lseiben, most már a külügynél, az országok alkot- 
mányai, törvényei, módositása követelményeiben 

találnak kinyomatot. 
A belga Duchesne-féle orgyilkosi szándék 

nyilvánulása, a jezsuiták befogadása és a sajtó 
ellenséges magatartása, az olasz garancziális tör- 
vény iránti propozicziónak tárgyalási alapul lett 
el nem fogadása képezik az újabb kor maczedo- 
niai Fülöpjének, akczió törekvésének kiindulási 
pontját. Hogy mindenesetre a kombinacziók vélt 
biztonsága paizsa alatt születhetnek ily messze- 
ható alternativák, a midőn egy ily modorban elő- 
adott követelésnek nem teljesitése, minő például 
a belgai, hol a jegyzék átadásakor a meghatal- 
mazott nagykövetek a kérdésre: mit jelent e 
jegyzék közlése - azt a feleletet nyerik: „a 
jegyzék átadásával megbizásuk is teljesittetett" 
nagyon közel hozza a casus belli kilátását; azt 
kétségbe vonni nem lehet. . 

De, hát miben állhatnak egy ily föllépés biz- 

tositásának következtetései ? 
A nagy és harczképes edzett hadseregre tá- 

maszkodni mindenesetre lehet. 
De hol van az egységes német nemzet ro- 

konszenve. 

A hóditási vágy a toleráncziát és a szabad- 

ság eszméi magasztos képeit legalább is 15 mullió 
német nép kebeléből nem irthatja ki. Egy bhelga- 
olasz háboru népszerüséget nem nyer, miként 
hajdan volt a ,„Wacht am Rheim" harczi riadó 

idejében. 
A geographiai promesszek idgje is lejárt. 
A szép Velencze nem koncz többé, mely 

felett a legheteroegenebb elemek egyesültenek s 

melyet okosabb diplomaczia - mint annak ide- 
jében a miénk volt - ió sáppal juttathatott volna 

illetékes kezekre. 
A kis Isztria, Dél-Tirol nem tárgyai a véres 

nagy drámák árán inaugurálandó háboru-poli- 

tikának. 
A családi politika talán? 
Ugyvan, ez az egy, mely egy kevés figyel- 

met érdemel. 
Anglia és Sz. Pétervár trónjain a Hohen- 

zollern-nekkel rokon fejedelmek ülnek. 

Ezek türelmes és fenyegető semlegességei 

segitették elő a szedáni, metzi és párisi napokat, 

a verszájli császárság napja viradatát, a Thiers- 

féle béke vasjármu következésekkel. 
De van mindennek határa. 
Az angol nép és trón között, midőn a hon 

érdekei jönnek kerdés alá, nincs véleménykülönb- 

ség és az angol az európai egyensuly megszava- 

zását és azzal tengeri hatalmának egy vetélytár- 

sát semmiféle kombináczióba sem szivelheti. 

Az orosz kiegyezkedhetik a német császár- 

sággal, de e kiegyezésnél a keleti kérdés khinai 

válaszfalként emelkedik közibük, mert egy szláv 

elem egyesülése lehetetlenné tenné a német csá- 

szárság tartósságát; s másfelől jol ismerjük a 
palota-forradalmak történetét Szentpétervárról, és 
a mely napon az é-orosz uralom kerekedik föl- 
felé - megszünt a hitegetés és ámitás s ellen- 
állhatatlan erővel, sőt, miként a romboló-ár, mely 
fölszabadulván beszoritó korlátai közül, minden 

irányban megsemmisüléssel fenyeget; ugy fog 

magának útat törni a 80 milliónyi szlávegység, 
hogy ennek diktátori hatalmát többé semmi se 
törje meg. 

Ezt jól tudják a Spree mellett, ezt jól tudja 
Apglia. A jelenlegi uralkodóknak barátsága a jel- 
zett személyek közt ugyan bensőnek mondható; 
de a politikában az ilyen barátság sem lehet a 
jövőnek biztositéka. 

Nézetünk szerint tehát a hóditás e jelen percz- 
ben eme brusgue föllépéseknek czélja nem lehet. 

Bár milyen kedves is volna az ardenni he- 
gyek közt vadászni, a Maas és Scheldében ha- 
lászni, a már németté lett Rajnát kies pályáján 

végig követni, később a Zuider öbölben és az 
északi tengeren vetni meg alapját egy, még An- 

gliát is túlszárnyaálható tengeri hatalomnak; ezek 
mind Ikarus szárnyaival szinre hozandó tervek 

lennének, és azért Bismarck kitünő diplomacziai 

tehetségét méltatlanul kisebbitenék. 
A végezél itt Francziaország felé irányul. 
Ezt minden sebhető részén ingerelni kell, 

hogy még most, mielőtt megerősödnék, lépjen ki 
a tartózkodás álláspontjából. 

Érzi Bismarck, hogy ő a győzelmet roszul 

használta fel, nagy hibát követett el - sokat, 
nagyon sokat nyert, de a játszmát nem végezte be. 

Most kitérri előle nem lehet, a játék foly 
és a betétel a „lenni, vagy nem lenni" kérdése. 

Mosolyogva, sok helyt aggodalommal nézi 
Európa e szerencsejátékot, kit baljóslatu végzete 
a játékasztalhoz kötött, hol az utolsó szó csak 
„Va bangue" lehet és kérdi magában: ,„vajjon 

lesz-e annyi bátorsága, hogy miután mindenki 
kikerüli fogásait, cseleit - végül ő mérje az 

első ütést. 
Ha valami eszélyes véletlen közbe nem jön, 

ugy maholnap az európai konczert jelszavát s 
vele minden konjunkturáit „Messieárs le jeu est 
fait" ki kell mondania Bismarcknak. 

A képviselőház ülése 

Budapest, 1875. április 13-án. 

A képviselőháznak ma egy nagy napja volt. Kép- 

viselő Polit ismét találkát szervezett Filippinél, azaz: 
jobban mondva: oda dobta a keztyüt azoknak, kik elhi- 

szik, hogy Magyarország nemzeti állam. 

Napirenden volt a budapesti magyar nemzeti szin- 

ház homlokzatának és bérházának kiépitéséről és az arra 

szükséges 300,000 frtnyi törlesztési kölcsönnek és a bér- 

ház 30 évig való adómentességének engedélyezéséről szóló 

törvényjavaslat tárgyában a központi bizottság ieentésé 

nek tárgyalása. 



Általában pártkülönbség nélkül történtek e törvény- 

javaslat elfogadásáróli nyilatkozatok s különösen kiemelve 

lett, hogy a régi törvények intézkedése alapján, mely a 

szinház tőkéinek kezelését a törvényhozás alá rendelte, 

az eddig követett eljárás gondosan kikerülendő és hatá- 

lyosan ellenőrizendő a szinházalappali gazdálkodás. Ki- 

emeltetett továbbá, hogy a jelen törvényjavaslat által a 

bérház 30 év alatt a szinház tulajdonává válván, közel 

két akkora értékkel fog szaporodni a szinház vagyona. 

Simonyi Ernő határozati javaslata a lelépett mi- 

nisztert vád alá helyeztetni, Tisza Kálmán azon kima- 

gyarázása folytán, hogy miután utólag igazoltatott, hogy 

a bérházzal történt intézkedése a lelépett miniszternek, a 

szinházalapnak nem kárára, hanem hasznára vált; a tör- 

vényhozás a napirenden levő törvényjavaslattal utólagos 

helybenhagyási jogot gyakorolt és igy a miniszter fele- 

lőssége megszünt, elvettetett. 

A nemzeti szinháznak ezen, a szó szoros értelmé- 

ben magán ügyéhez, mely csak, mint rendesen akármi- 

lyen más természetű alap, hol államfelülőrködés forog 

szóban, jutott tárgyalás alá; a nemzetiségiek két jól is- 

mert celebritása: Miletics Szvetozár és Polit Mihály ki- 

sérlették meg czélzatos izgató és a közvéleményt mysti- 

ficálni igyekvő dictiókkal hozzá szólani; kiemelvén Mi- 

letics, hogy a kormány és törvényhozás szokásba vette 

a magyar nemzetiséget és ennek érdekeit az állammal 

és ennek feladataival azonositani, és az állam összegeit 

a magyar nemzetiség czéljaira forditani, illetőleg ezekkel 

visszaélni; és ő, ha a gazdag magyar nemzet tagja volna, 

szégyenlené, hogy a nem magyar szegénységnek fillérei 

igénybe vétetnek ugynevezett mulatsági intézetek felálli- 

tására. (Polit), „hogy elyi kérdés vajjon Magyarország 

törvényhozó-testülete előtt kerülhet-e oly sziaháznak ügye, 

mely csak is egy nemzetiség fejlesztésére szolgál? A 

törvényhozótest többsége e felfogást tette sajátjává, hogy 

Magyarország nemzeti állam, igy a dolog természetes; 

de mi (Polit többes számban) nem vagyunk azon nézet- 

ben, hogy Magyarország nemzeti állam; hanem abban, 

hogy nemzetiségi állam. Önök decretálhatják, hogy ezen 
ország a magyarok országa, mert többségben vannak; de 

nem másithatják meg a statisztikát, hogy mi nem ma- 

gyar ajku nemzetiségek ezen hazában többségben vagyunk; 

e szerint mindenféle nemzetiségnek szinházi ügye a tőr- 

vényhozás eleibe tartozik." 

; Tisza László Mileticsnek és Tisza Kálmán belügy- 

miniszter Politnak felelt. Ezen utóbbinak különösen fe- 

lelete oly szabatos logikával, oly erős hangon volt tartva, 

hogy hallatára pártkülönbség nélküli tetszés érzete da- 
gasztotta a kebleket és annak nyilvánulásai viszhangját 

az ország minden rétegei közt hosszason hangoztatni fog- 
ják a honszeretet hurjai. 

Ezen valóságos kormányképes és magas államfér- 

fiuni képesitéssel elmondott szavakat bejegyezte, az or- 
szággyűlési napló és a sajtónak kötelessége megőrökiteni 

a polgárok sziveikben és irodalmi gyüjteményeiben. 

rAncza. 
A roncsoló toroklob. 

(Diphtheritis.) 

H. J.-től. 

Országszerte, valamint városunkban folytonos re- 

megés- és kétségbeesésben tartja e méltán rettegett baj 

a gyermekeiket forrón szerető szülőket ugy, mint a család 

többi tagjait. Kérlelhetlenül szegi kegyetlenségével meg- 

ragadott áldozatait, mely ellen gyakran a megfeszitett 

hatalmas ész- és tudományerővel, vasakaratu következe- 

tességgel keresztül vitt gyógyeljárás sem vivhat ki ma- 

gának győzelmet. 
Szomoru való, de természetes. 
A természet örökhatalmu törvényeit nem ember 

alkotta s igy azt az ember meg sem is változtathatja, 

melyen különben csak is a balgák akadhatnak fenn. 
E félelmes baj az apróbb nemzedéket uralja és fe- 

nyegeti - mint ismeretes is - de jelenleg már a fel- 

nőtteket sem kerüli el nálunk, mint ép Magyarországon 
azon különbséggel, hogy itt a felnőttek közül is voltak 

áldozatai. 
Ezen betegség, eme öldöklő angyal, mely igen sok 

házhoz bekopogtat, mint erősen ragályos járvány 
szokta folytatni gyászos működését. 

A diphtheritis nem új kóralak, mint sokan hiszik; 
megvolt ez már a legrégibb időkben is. Ne tessék tehát 
a kedves olvasónak azt hinni, hogy: mert eddig nálunk 
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Tisza Kálmán belügyminiszter szavai a következők: 
„Tisztelt képviselőház! Az előttem szólott t. kép- 

viselő ur azt mondja, hogy: a mint itt szóba jöhet a 
magyar nemzeti szinház ügye, ugy szóba jöhet a szerb 
nemzeti szinház ügye is, és azt mondja továbbá: hogy 
az a felfogás különbsége, hogy mi Magyarországot nem- 
zeti államnak tartjuk, de ő ezen felfogásban nem osz- 

tozik. 
Én azt tartom t. képviselőház, hogy Magyarország 

épen olyan állam, mint Európában legtöbb állam, a me- 
lyekben laknak különböző nyelvü, különböző nemzetiségü 

polgárok, de azért az államnak mégis egy neve van: egy 

helyt a franczia, máshelyt a szerb, ismét másutt a ro- 

mán. Itt pedig a magyar. Itt megjegyzem még azt, hogy 
ez nem felfogás kérdése; hanem ez a törvényesség kér- 

dése és a tisztelt képviselő ur itt a ház kebelében miat- 
tam ugyan bátran hirdetheti ezen különböző, de egyene- 
sen a törvénybe ütköző fölfogását, mert itt a háznak 

szentélye megvédi még a helytelenül kimondott szót is; 

de figyelmeztetem, „nehogy a házon kivül megpróbálja 
ezen törvényellenes felfogását hirdetni és érvényesiteni 
akarni, mert a mely perczben ezt meg fogja próbálni, 

meg fog róla győződni, hogy minden álnok áskálódások 

daczára, a magyar államnak van még elég ereje ellensé- 

geit összetiporni." 
Ezek után a törvényjavaslat elfogadtatott, követke- 

zett az erdélyi katonai kórházak béröszlete törvényjavas- 

latának elfogadása és Csiky Sándornak a honvédmenházra 
vonatkozó indityányának azon okbóli mellőzése, mert ő 
Felsége saját pénztárából utalványoztatta a szükségelt 

5000 frtot, miért maga Csiky Sándor inditványára ő 
Felsége e magasztos tette Magyarország törvényei sorába 

ezikkelyeztetett be. 
E napon élvezte a magyar törvényhozótest első ta- 

vaszi napját egy teljesnek nevezhető fuziónak; adná az 
örökbölcsesség, hogy ez mindenre és mindenkor igy legyen. 

Nagy-Enyed, 1875. ápril 6-án. 

Majdnem két hete müködik Nyéki János szintár- 
sulata városunkban, s e két hét alatt több élvezetes esté- 

vel ajándékozott meg. 
A többek között folyó hó 6-kán Dóczi „Csók ja 

került szinre. A mű zsufolt ház előtt adatott s mindenki 
sokat várt a 100 arany pályadijt nyert vigjátéktól. 

A függöny föllebbent s im először is Várkövi, mint 
Aladár, a király bátyja tünt szemeinkbe. 

Várkövi játéka e műben tanulmányt árult el, s 
mint a mű főzászlótartója mindenképen tört a czél felé, 
melyet el is ért, mert többször elismerő tapsot aratott. 

Csak a verselés érezhető túlüteny essége ellen van kis 
kifogásunk. Ajánljuk továbbá a kéz- és láb- plastikák 
kissó természetesebb hordozását is. 

A királyi személyzet közé egyszerre két kedves alak 
toppant, mint zöld lombok közé két piros rózsa. Carlo a 
porfiu (Hevesi) és Marietta (Ács Irma). 

ammcoosmazkl ssssbszo a saaotasasa soskazaosakolaka 

Hevesi, ugylátszik, még kezdő, de a törekvés be- 
csülésre méltó jeleit azonnal föl lehetett ismerni játéká- 
ban. Hangja eltalált, szerepe felfogott; szóval: azon naiv 
porfiut ismertük fel benne, kire a szerző csakugyan szá- 

mithatott. 
De az est királynéja Ács Irma volt. Jó alakja mel- 

lett a porleány azon csábos természetességét lehellé já- 
tékába, mely által a király eszét megzavarhatá, s csak- 
ugyan vágyhatott a lefizetett csókok által elkényeztetett 
koronásfő, egy őszinte szivből jövő csókra. Ács Irma, ha 

igyekszik, szép szinpadi jövőre számithat, mert tehetsége 

van hozzá. 
Nyéki Sobrinust játszá. Comicumáról annyi kielé- 

gitőt mondott eddigelé az itészet, miszerint fölösleges 

lenne többet is mondani. 

Folyó hó 8-kán „Pók és szegedi menyecske" ada- 
tott. - Itt ismételjük a fennebbi elismerést a már meg- 
emlitettekről. Csak még három új egyénről szólunk kissé 

tüzetesebben. 

Palotainé (Pók Mihályné) szerepében az intricum 
helyes felfogásáról tanuskodott, különösen a második fel- 

vonásban, az események legborzasztóbb kitörésében, való- 
ban megdöbbentőleg hatott a közönségre, annyira, hogy 
legháládatlanabb szerepköre daczára, tapsvihart aratott. 

Virág Lidit (Kantai Teréz) kedves naivsággal adá, 
s tiszta énekével elbájolta a közönséget. Kantai Teréz- 
ben egy oly szellemerőt ismertünk fel, ki a megkezdett 
úton e szerepkörök mellett még állandó szinházakhoz is 

beköszönthet, Előre, a pálya int; kitartó tanulás ritkán 

veszt czélt! 

És végre Petykóval (Rejtényiben) bezárjuk kriti- 
kánkat. Ugylátszik, hogy Rejtényi is a kezdet nehézsé- 
geivel küzd, benne valóban a véka alá rejtett gyertya 
fénye lobog; arcza kitünő az intricumra, mimikája, tes 
mozdulatai és hangja mind e térre tartanak s ajánlat 
lenne e téren gyakorolni magát, mert itt jövőt jósolh 

tunk neki. Olvassa a két Kean és Garnik oktatásait. 

Végre nem hagyhatjuk érintetlenül azon két ka 
éneket sem, melyet Benedek Sándor tanitó vezérlete 
alatt dalárdája énekelt. Jelesen sikerült és megható volt, 
különösen az utolsó halotti dal. Ezt az igazgató iránti 

szivességből tevé az ifjuság. 

Szóval: Nyéki oly tagokat bir, kikkel bármely vá- 

ros szinpadán fölléphet s közmegelégedést vivhat ki. S. 

Maros-Ludas, 1875. aprilis havában. 

Tekintetes szerkesztő ur! 

Van szerencsénk tisztelettel tudatni, hogy a maros 

ludasi „önkéntes tűzoltó-egylet" mult hó 29-én tényleg 

megalakult, s tisztikarát meg is választotta. 

Ezen intézménynek jótékonyczélja nemcsak e hely- 
ség, hanem okszerűü berendezése által ugy akar szervez- 

kedni, hogy müködési köre egy szerencsétlenség esetében 

sz.............................. .. 

nem uralkodott - nem volt meg ezen kór. Megvolt és 

meg is lesz. 

A toroklob a nyákhártyák betegsege, melyek a szájat, 
torkot s általában a test üreit bélelik ki, a beléjük ágya- 

zott finom, apró mirigyecskék által többé kevésbbé nyu- 
lós nyákot választják el. 

A torok, valamint a gége nyákhártyáját a lobok 
különböző faja szokta megtámadni. 

Ilyen pl.:: a torokür hurutja (Angina catarr- 
halis), mely meghülés következtében higany és iblany 
használatánál s más okból származik. Ezen kórnál a 

nyákhártya duzzadt, a kitágult visszerecskék miatt piro- 

san belövelt, szívós, átlátszó, vagy zavaros, genyszerü 

izzadmánynyal fedett; a mirigyek kissé duzzadtak. Több- 

szöri ismétlés, vagy hosszas tartam után a visszértörzsecs- 
kék folytonosan belövettek, a kis mirigyek pedig állan- 
dóan duzzadtak maradnak. A szájpadvitorlák és nyelcsap 

meglazulnak, főleg ez utóbbi egész a nyelvgyökig lenyilik. 
A mandolák legtöbbnyire osztozkodván e bántalomban 

szintén megdagadnak, fájdalmasak, fölületük pedig fehér, 

vagy sárgás váladék s izzadmánynyal fedetik; a mando- 
lák többször ismételt lobja maradandó nagyobbodást : 
túltengést idéz elő. 

A mandolák nagyobb foku megdagadása nehéz lég- 
zést idéz elő az által, hogy a légútat megkissebbiti, vagy 

épen életveszélyessé válhatik, ha nagy mérvü dagadás 

miatt a légüt elzárással fenyegettetik. Ez utóbbi körül- 

mény különösen kis gyermekeknél fordul elő, ha egyide- 
jüleg náthában is szenvednek, a midőn könnyen fulladási 

Az emlitett kórtüneteken kivül még a következő- 

ket észleljük a betegen. 
Az egyén kisebb-nagyobb foku lázban szenve 

nyeléskor alig türhető torokfájdalom, mely miatt a b 

teg, ha különben még étvágya van is - vonakodik enn! 

és folyékony tápszeren (tej, erős hüsleves) kivül egyebe 

egyáltalában nem is ehetik. A légzés felnőtteknél igen 

ritkán akadályozott. A beteg száját a fájdalom miatt 

alig, vagy nehezen táthatja föl. 

Ha a lob az u. n. Eustachio-féle kürtbe is átterjed, 
a betegnél fülfájdalom, pezsgés és dobogás érzete ló 
föl; a mint ezeket elég gyakran hallhatjuk az ezen baj 

ban szenvedőknél. 

E részletesen és kimeritően leirt Angina catarrha 

mint ez az előbocsátottakból határozottan fölismerhe 

jelenleg városunkban is igen gyakran fordul elő és biz- 

tosan gyógyitható a szükséges s nyujtható föltéte 

mellett. 

Ugyde, ez még nem diphtheritis, nem roncsol 

toroklob, a mint szokták és szeretik ezt a nyeglék (ch 

latan) igy keresztelni. 
Álarczos keresztapaság. 
Alább tárgyalni fogjuk a roncsoló toroklobot fej 

lődése, lefolyása és gyégykezelésébpen, hogy egy telje 

képet nyerhessen az olvasó e szerfölött veszélyes kórfő 
lyamatról, mely már annyi könnyet hullatott városunk 

ban, környékén és egyebütt. 

(Folytatása következik.) 

halál jöhet létre. 



- mitől Isten mindnyájunkat óvjon meg - a vidékre 

is kiható legyen, esetleg példányképül szolgálhasson mi- 

ként lehet kevesebb erővel kisebbszerü helységekben is 

hasonczélu intézeteket felállitani s szervezni. 

Az eddig begyült alaptőke elég erős arra, hogy inté- 

zetünket előlegesen megkezdhessük; de nem elegendő, 

hogy a czélnak tőkéletesen megfelelőleg berendezhessük ; 

erre az eddigi meleg pártfogolásnál egy még forróbb ki- 

vántatik. 
Ezen okok, de főleg előttünk ismert hazafias érzel- 

mekből kiindult, minden szépre és jóra egyaránt kész ál- 

dozatkézsége bátorit arra fel, hogy zsengéjében levő egy- 

letünk anyagi pártfogására intézetünk nevében alázattal 

megkérjük. 

Mély tisztelettel levén a maros-ludasi tűzoltó-egylet 

főparancsnoksága : 

Felföldi Elek, Nyáradi Dénes, 

főparancsnok. segédtiszt. 

XXIII. közlemény 

a székelyföldi leány-árvaház és nevelő-intéget ja- 

vára történt kegyes adakozásokról : 

A m.-vásárhelyi asztalosczéh egyszer s mindenkorra : 

5 irt o. é. A M.-Vásárhelytt rendezett koszoru estélyekre 

befolyt és megmarasztott összegből a rendező bizottság 

24 frt 88 kr. o. é. 

Gróf Toldalagi Victorné egy öl tűzi fát, melyet ko- 

ronkai községből Keresztesi Lajos, Keresztesi József és 

Erdős Márton oda való lakosok az árvaház udvarára be- 

sszállitottak. 

Özvegy Tolnai Jánosné 20 véka rozsot és egy fél 

nagy szalonnát. 

Ezen mai közleményben tett pénzbeli adakozás ösz- 

szege 29 frt 88 kr. o. é. Az eddig közölt főösszeg tesz 

16,700 frt o. értékben. 

Egyideüleg helyre-igazitásul köztudomásul hozatik, 

miként az uj év alkalmából történt pénzbeli adakozások 

utján begyült összegből az intézet növendékei és ápolónő 

számára eszközölt uj évi ajándékok felvásárlása után 

fennmaradt 19 frtnyi összeg; az intézet növendékei javára, 

egészen elkülönitve, a helyi takarék-pénztárba gyümöl- 

esözés végett behelyeztetett. 

A nemes szivü adakozók és szolgálattevők fogadják 

az árvák nevében hálás köszönetünket. 

M.-Vásárhelytt, 1875. april 3. 

Gr. Toldalagi Victorne, 
elnök. 

Istvánffi Palne, 
titkár. 

A maros-vásárhelyi dalárda lobogója 

előállitására s kihimzésére adakoztak: 

Hirschmaun Adolfné 1 frt, Gyárfás Jósefné 1 frt, 

özv. Csiki Mártonné 1 frt, Fevesán Jánosné b0 kr, Aj- 
tai Mihályné 1 frt, Lénárt Ilona k. a. 1 frt, Scheitz An- 

talné 2 frt, Ciehulskiné 1 frt, Hincs Klára 1 frt, Szász 
RKéőbertné 1 frt, Bárdosi Jánosné 1 frt, Benkő Jósefné 1 

mrt, Urr Györgyné 1 frt, Nagy Jánosné K. 1 írt, Jenei 
Albertné 2 frt, Jenei Jósefné 2 frt, Petelei Istvánné 1 

frt, Stepháni Berta k. a. 2 frt, Burdács Alajosné 1 írt. 

Külföld. 

Király ő Felsége Zárába megérkezvén ágril 12-én, 
ebéd után megtekinté a világitást s viharos éljenzés közt 
csolnakba szállt, hogy magát a „Miramare" fedélzetére 

szállittassa; a városi zenekar egy gyönyörüen diszitett 

hajócskán előadta az ezen alkalomra irt zeneszerzeményt; 

a hadihajók, a Lloyd gőzösei rakétákat gyujtottak, a 
zenekarok a néphymnust játszodták; a számtalan bárká- 
kon elhelyezkedett nép lelkes éljenzésekben tört ki. Igen 

nyugodt útazás után ő Felsége d. e. 9 órakor Arbéba 
érkezett, hol lelkesült éljenzés közt partra szállva az ősi 

főtemplomba vonult, hol egy régi, még Erzsébet magyar 

khkirályné által Árbénak ajándékozott nagy értékü arany 
ereklyetartót szemlélt meg. Onnét Pagó felé folytatta 

útját. Pagó és a magyar tengerpart közt levő csatorná- 
ban gróf Szapáry kormányzó a magyar tengerészeti ha- 
tóságok élén várta be egy gőzösen ő Felségét, ki ez útján 
a magyar parti vizeket szelte át. a hajók Carlopágó 
mellett haladtak el, mely ünnepi diszt öltött. A rév- 
hivatalon a magyar állam óriási lobogója lengett. A ki- 
kötő partja és a házak magyar és horvát zászlókkal vol- 

tak feldiszitve. A lakosság mozsárlövésekkel és öröm- 
kiáltásokkal üdvözölte az elhaladó királyt. Pagóba érve 

ő Felsége a gőzösen előbb a helyi hatóságokat és kül- 
döttségeket és utánuk a magyar tengerészeti hatóságokat 

fogadta, kiknek élén gróf Szapáry ő Felségét igy üdvő- 
zölte: „Bátorkodom Felségedet a magyar tengerészeti 

hatóság tisztviselőinek élén, tengerpartunkkal szemben, 
üdvözölni s legmélyebb hódolatunkat bemutatni. A ki- 
rály erre következőleg válaszolt: „Hódolatukat kegyelem- 
mel fogadom. Magyar kormányom és a hatóságok szán- 
dékaimnak felelnek meg, midőn a kereskedelmi tengeré- 

szet érdekeit előmozditják. - Ez alkalommal bővebben 
tudakozódott tengeri kereskedelmünk viszonyairól. Egy 
órakor ő Felsége Zárába indult el, hol másodszor nem 

sokat időzve, útját ápril 14-én Bankováczba és Obrovaz- 

zóba folytatta. 

Hirrovat. 

- Kiraly ő Felsége mindenütt a leglelkesül- 
tebb fogadtatások között folytatja dalmácziai utját. Folyó 
hó 13-án a magyar tenger part egyik jelentékeny városa : 
Pagó, fogadta az uralkodót, hol gróf Szapári közleke- 

dési miniszter mutatta be Ő Felségének a magyar tenge- 

részeti hatóságokat; s ugy az üdvözlet, valamint legma- 

gassabb megelégedés magyar nyelven lett kifejezve. 

- A maros-vásárhelyi dalárdanak f. hó 11-re 
az alapszabályok átvizsgálása végett hirdetett közgyülé- 

sét, a tagok kellő számmal meg nem jelenése miatt, 
megtartani nem lehetvén, a f. hó 25 én délutáni 3 

órakor a városházi nagyteremben tartandó köz- 
gyülésre, az egylet t. tagjai ujabban és oly figyelmezte- 

téssel hivatnak meg, miszerint a határidőben a közgyü- 

lés, tekintet nélkül, a megjelent tagok számára meg- 

tartatik. M.-Vásárhelytt, 1875. apr. 16. Az elnökség. 
- A kolozsvári szinház ügye ismét ujabbi tár- 

gyalások alatt áll; a belügyminiszter ur nem hagyva 

helyben a Temesvárival kötött szerződést, s utasi- 
totta a választmányt Korbuly urrali további egyezke- 
désre. Gróf Mikó Imre a választmányi elnökségről le- 

mondott. 

- A székely mivelődesi és közgazdasági-egylet 
tagjai névsorának közlésére kéretvén fel, örömmel ra- 

gadjuk meg az alkalmat, s adjuk közzé azon községek és 

egyének neveit, kik a legnagyobb lelkesedéssel karolták 

fel e nemzeti ügyet, s ez által érdemesitik magukat ugy 

a jelen, mint utókor hálájára; miután azonban lapunk 

szűk és sok oldalról igénybe vett tere nem engedi a ne- 

mes adakozók névsorát egyszerre közölni, azt külön köz- 

leményekben tesszük, megkezdve azt az I-ső közlemény- 

nyel. Alapitó tagok: Gróf Mikó Imre, dr. Haynald Lajos 

kalocsai érsek, Dániel Gábor főkirálybiró, gr. Kálnoky 

Déns, Tisza László, Béldi Gergely főkirálybiró, Budapest 

főváros közönsége, Kolozsvár sz. kir. város, Szamosujvár 

sz. kir. város, Arad sz. kir. város; részvényes tagok: 

Léczfalvi Gyárfás Elek (öt évre befizetett), Homorod-Almás 

községe, Cserey Gábor dulló, Kovács Sándor, Bedőházi 

János, Bede Károly, Borcsa Mihály ref. lelkész, Léczfalva 

községe, Maksa községe, Csia Albert, Fekete Károly, 

Butyka Lajos, Bede Ferencz, Lukács Gergely. 

O A marosszéki volt Deákpárt és baloldal folyó 

hó 15 én délelőtt külön-külön gyülést tartván, mindkettő 

kinyilvánitotta, hogy : mint olyan, létezni megszünik és fel- 

veszi a „szabad elvü párt" elnevezését, s egyszersmind 

kifejezék óhajukat az egyesülés iránt is. Miután a Deák- 

párt feliratot intézni elhatározta hazánk nagy fiához: Deák 

Forenczhez, egy küldöttséget menesztett a baloldali gyü- 

lésbe, hogy az ottan levőket az egyesülés szempontjából 

meghivják, azok meg is jelentek, s Illyés István korel- 

nöklete alatt megtörtént a fusio, melytől valamint nagy- 

ban az ország, ugy kisebb körben Marosszék jövőjére is 

csak jót remélünk. Az uj szabadelvü-párt egyhangulag 

megválasztá elnökké Filep Albertet, alelnkökké: Bereczki 

Sándort és Bothos Kálmánt; jegyzőkké: Deák Lajost és 

Balla Lászlót. Hogy ez alkalommal nagy lakoma, ősi szo- 

kás szerint, nem tartatott, azt azon körülménynek tulaj- 

donithatni, hogy mai napon alakult ujra (8 év letelvén) 

az ev. ref. egyházmegyei közgyülés, s az uj párt tagjai- 

nak nagy része ott is érdekelt levén, az egyházmegyei 

gyülés ebédjén jelentek meg, hol természetesen az érde- 

kes és kevésbbé olyan toastok egész sorozata mulattatá a 

jelenlevőket. Az érintett érdekes egyházmegyei gyülésre 

még alkalomszerüleg vissza fogunk térni. 

- Trichinós disznóhús. Azt hisszük, hogy ugy az 

orvosrendészet, mit a t. közönség érdekében teszünk, haaz ál- 

talános figyelmet fölhivjuk, hogy mészárszékeink némelyiké- 

ben oly disznóhús is árusittatott el, mely izomfonalocot 

(Trichine spiralis) tartalmazott. A disznó húsában ez 

állat betokozva fordul elő, melynek következménye egy- 

felől, hogy még magasb hőmérsék kiállása, vagy már az 
ellátva károsan befolyható hatások után is szivósságánál 
fogva életben marad. Ez okból kivánatos a disznóhús 

lehető jól kisütése. Nem tartjuk fölöslegesnek egy pár 

vonásban ez állat fejlődési képét ecsetelni. A betokozott 
izomfonalócok az ember gyomrába és bélcsatornájába 
jutván, tokjuk fölpattan és finom, fonalszerü him és nő 

állatocskák jőnek létre, melyeknek női: eleveneket szül- 
nek. Ez eleven szültek rögtön megkezdik vándorlásukat 

a gyomorfalán át - a felvétel után körülbelől egy hét 
mulva - az izomzatba (a húsba), hol azon betegséget 
idézik elő, melyet izomfonalóckóruak neveznek. EZ 
egy minden gyógyszerelésnek ellenálló és erős fájdalom. 
mal összekötött betegség lévén; tisztelettel kérjük a rend- 
őrséget, hogy az elárusitandó disznóhúsokra ezentul szi- 

gorubb és éberebb figyelmet forditson; ugyde szintén 
hasonló érdeke ez a t. közönségnek, nehogy ki legyünk 

téve ama kellemetlen és sok esetben veszélyes betegség- 
nek, hisz ugy is elég elhárithatlan sujtolt már mind- 
nyájunkat. Legalább háritsuk el azt útunkból, mire ha- 

tározott hatalmunk van. Hej! egy kis orvosrendészet el 

kelne nálunk is. 

Törvénykezés. 

A maros-vásárhelyi m. kir. itélő tábla nyilvános ülésé- 
ben az 1875-dik évi ápril 19-én és következő napjain 

következő ügydarabok adatnak elő 

I. Osztaly. I. Tanacs polgári ügyekben. 

Binder Mihály r. b. által. 

Bruss R. s t. Euven K. s t. e. örökrész, Türk M. 

Zerbes A. e. kölcsön, Brandscher T. s t. Baier M. e. 
szerződés, Manin K. Boutea P. e. törvényes szület, Zeid- 

ner Fr. Bloss J. e. szerződés, Thalmaa (. Báró Siaguna 
A. s t. tulajdonjog, Eitel Fr. Fábricius F. s t. e. kárté- 

rités, Schvartz B. Czirner Gy. e. kártérités, Barf M. Hi- 
ven M. e. kölcsön, Hagi P. hagy. Karahaszk V. e. ka- 

mat, id. Spuderca V. ifj. Spuderca V. e. adósság, Dres- 
nánd M. Tienu J. e. vételár, Péter F. Mayer J. e. bér, 
Zolnitzky A. Fogaraschán M. ellen adósság, Simedru A. 

Miku J. e. birt. háb., Buretiu Gy. Gmeiner Gy. e. bér, 
Fazakas Gy. Kammer F. e. szállitási ber, Schellenberg 
község Mihaila M. hagy. s t. e. kártérités, Notáriu J. 

Bescha D. s t. e. kártérités, Olteánu Gy. Dragomir P. 
e. adósság, Bespatetz J. Toutsch P. e. kártórités, Tart- 
ler J. Beer J. e. házbér, Mann J. Margeneanu K. e. in- 
góságok, Draganu Saju Popovics A. e. dij, Fredel Gy. 
Hann M. e. kölcsön, ifj. Herberth Gy. Roth Gy. ellen 
tartás, Hincz M. Herberth M. e. adósság iránti perök. 

Dr. Endes Gábor r. b. által. 

Roth Ede Varring s Eckersley vállalkozók e. 32542 
frt. Zakariás Antal és Dávid Csik-Szt.-Tamás községe e. 

3720 frt, Gr. Teleky Sámuel, mint gr. Teleki Lajos gond- 
noka Beke Dániel e. elfoglalt birtok, Grünbauam Kálmán 
Keller adolf e. 634 frt 54 kr., Oregyán Ignácz Pap Dá- 
niel e. számadás, Dávid Salamon Peheise Niculai e. adós- 
ság, Szedlai Ferencz Léb Gyigya ellen 100 frt, Huszár 
György Tóth Ferencz e. visszahelyezés, Schuller Jósef 

Csenh Jósef e. munkabér, Pap Sándorné Fehér Abráhám 

s t. e. tulajdon igény iránti perök. 

Déési Farkas r. b. által. 

Gorové Gergely Erzsébeth város községe e. kártéri- 

tés, A „Mátyus* alapitvány gr. Toldalagi Mihályné e. 

350 frt, Bereczki Farkasné s társai Gál István e. egy 

darab föld, Kovrig Mihaila Kovrig Gavrilla e. tulajdon- 

jog, Holtzer Ignácz Deutsch Jósef e. 3647 frt 11 kr., A 

kir. kincstár Fischer Józéfa e. zálogjog átkeblezése, Goll 

és társai özv. Csiki Zsigmondné e. kárpótlás kiutalása, 

Az erd. unitarius status Arkosi Gelei Jósef e. 126 frt, 

Goll és társai Benedikti Sámuelné e. 4000 frt, Bácsfalu, 

Türkös, Csernátfalu, Hosszufalu, Tatrang, Zajzon és Pár- 
kerecz községek Brassó város községe e. som. visz. hely., 
Bácsfalu és Türkös községe Brassó város községe ellen 
iránti perök. 

Pogány Károly r. b. által. 

Andrád Ferencz Zöld Lajosné e. vételár, Onisor Tó- 
dor Popa Tódorné e. szolgálati bér, Miz Ágoston Mayer 
Henrich ellen 665 frt 82 kr., Oltszemi Markó és Bartók 
Zsigmond Beke Sámuel e. bérlettőli elmozditás, Kálnok 
közzég Bogdán István és Jegessi Jósef e. som. vh. iránti 
erök. 

Illyés Károly pót biró általl. 

Ifj. Kovács István Meskó Dániel e. 78 frt 52 kr. 

Vén Mózes Gecző Mihály e. som. vh., Ifj. Gerich Adolf 



Mircse György s társai e. munkabér, Balló Istvánné Ba- 

logh Ágnes Kassai Imre e. 4 frt 40 kr., Sielbermann 

Mózes Friedler Jósef e. 100 frt, Reschner Dániel Vag- 

ner Frigyes e. közös épületfal, A kir. kincstár Szamos- 

ujvár város s társai e. zálogjog, A gy.-fehérvári kápta- 

lan gr. Lázár Kálmán hagy. e. 10500 ífrt, Beke Antal 

Ugron János s neje e. átkeblezés, Bara Antal Buda Jósef 

h. e. 500 frt, Seiden Bernárd Kiss Zsigmond e. 531 frt 

30 kr. iránti perök. 

I. Osztály II. Tanacs polgári ügyekben. 

Tribusz Antal r. b. által. 

Bróoser János Rifka Mózes e. 138 frt 70 kr., Dánn 

Tódor Henning János e. 63 frt 30 kr., Munzár Ilie Gron- 

nerth Márton e. 140 frt, Buholz Ilie Buholz Lázár s t. 

e. 9 frt, Kopi István Gardus Vaszi e. kártérités, Farkas 

1 

Juon Zemeken George e. kártórités, Luzán Dumitru Mu- Pipos Péter r. b. által. 
Maxinoc Móise s társai Timoce Toma e. Orza Anna sesku Jakab e. 15 frt, Fogassi Gábor Nic lui Móisze , 

és Eremia holtnak nyilv., Muresiánu Damianu s társai 
lia e. t, Simedru tasia h. Miku . .20 

elit ek öimodra Anasztasia i. Mikn Juon e.2 Muresiánu Basiliu e. ajándékozási okmány, Neagu Nasz- 

herek tasia Luka Pintelen e. eskü letettnek nyilvánitása, Ist- 
rate Simeon Dobrote Ilie ellen birtok háboritás, Misil 
Ferencz Reszler Mózes ellen szerződés teljesitése iránti 
perök. , 

Petri Adám r. b. által. 

Sindler Mihály Somló Juon e. ingóságok v 243 frt 
60 kr., Török András Bakó Albert s társai e. 80 frt, 
Bartók Albert Bartók Jósef e. 130 frt kölcsön, Benedikti 
Lajos Kerekes Sándor e. 100 frt, Salamon Mózes Náthán 
Jósef e. 45 frt vételár, Ifj. Merza János özv. Máthe 
Izsákné e. 330 frt, Schmirler Jósef Tankó Imre e. 266 
frt kölcsön iránti perök. (Vége köv.) 

Sándor János r. b. által. 

Budoi Juon Gróza Gavrilla e. som. vh., Izsák Izrael 

Medrea J e. 160 frt, Vasiu Vaszi Mohai Sándor e. 3 frt, 

A kir. kincstár Beleun János e. 16 frt, A kir. kincstár 

Krempetz Anna e. 20 frt, Bulza Nucz Oprea Simeon 

Preszekán e. 83 frt 55 kr., Fülöp Mihály Tóth Jánosné 

e. igény kereset, Keresztes János Liskán Pétru s t. ellen 

17 frt 17 írt 1 kr. 5 frt, Tyiorán Vaszi Tyiorán Orusz 

e. 30 frt, Seres István Szurdukán Manoila ellen 25 frt, 

Serester János Popa Juon e. 75 frt, Keresztes Domokos 

Hersch Ábrahám e. 175 írt iránti perök. 
Felelős szerkesztő: 

KUTI ALBERT. 

Sz. 2307-1875. (3-83) 

polg. 

Hirdetmény. 

A maros-vásárhelyi királyi törvényszék által 
közhirré tétetik, miszerint a Maros kerületi ev. 

ref. egyháztanács által az ennek felügyelete alatt 

álló Dr. Mátyus-féle alapitványra vonatkozólag 

maros-vásárhelyi ügyvéd Székely Lajos urnak 
adott pénztárnoki és ügyvédi meghatalmazvány 

visszavonatott, s ezen alapitványra vonatkozó 
ügyvédi meghatalmazvány Marosszék tiszti ügyé- 

sze, s egyszersmind hites ügyvéd Gegő Károly- 

nak adatott. 

Ennélfogva ezután ezen Dr. Mátyus-féle 
alapitvány érdekében minden ügyvéd Székely 

Lajos által teendő lépések érvénytelenek, s az 

ezután hozzá teendő fizetések is a nevezett ala- 

pitványnyal szemben nem fizetetteknek fognak te- 

kintetni. 
A királyi törvényszéknek M.-Vásárhelytt, 

1875. év márczius hó 8-án tartott üléséből. 

Damokos Antal, 

(103) 

fogorvos, 

tisztelettel jelenti a n. é. közönségnek, hogy 

e nemes városban f. hó 19-kéig fog ma- 

radni, s ajánlja a n. é. közönségnek 

műfogakat és fogsorokat, 

s minden 

fogorvosi műtételeket. 

Műterme: Transilvania 6. sz. alatt. 

Hirdetmény. 
A m.-vásárhelyi zözeséplőgép- 

társulat évi rendes 

közgyülése 
folyó év april hó 25-én d. e. 11 óra- 
kor, a gróf Haller György ur házánál, meg 
fog tartatni, melyre a részvényes urakat ezen- 
nel tisztelettel meghivom 

M.-Vásárhelytt, april hó 1875. 

Grőf Teleki Sámuel. 
(106) (1-3) 

Hird etmények. 
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ul BORNODI-féle Ivnelaulalába 
Maros-Vásárhelytt még mindig foly a 

e
 

mly asak egy par Mg hg tartai 
a t. cz. közönség tehat jól cselekedend, ha sietni fog 
szükségleteit idejekorán fedezni, mert később nem lesz 
alkalma oly valódi czikkeket, oly minőségben és oly 

jutányosan, mint itt, bevásárolhatni. 

ag- Különösen vidéki kiskereskedők figyel- 

mébe ajánljuk e ritka alkalmat előnyös bevásárlásra. 
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Nyoumtatta Imreh Sándor Maros-Vásárhelytt az ev. ref. főiskola gyorssajtóján 1875. 


